
  

 

15194/23   tsa  

 LIFE.3  LV 
 

 

 

Eiropas Savienības 
Padome  

 
 
 
 
 
 
Briselē, 2023. gada 9. novembrī 
(OR. en) 
 
 
15194/23 
 
 
 
 
DENLEG 53 
PESTICIDE 59 
AGRILEG 282 

 

 

  

  

 

PAVADVĒSTULE 

Sūtītājs: Eiropas Komisija 

Saņemšanas datums: 2023. gada 7. novembris 

Saņēmējs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

K-jas dok. Nr.: D089656/3 

Temats: KOMISIJAS REGULA (ES) …/.. (XXX), ar ko attiecībā uz 
mandipropamīda maksimālajiem atlieku līmeņiem konkrētos produktos 
vai uz tiem groza un labo Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(EK) Nr. 396/2005 II pielikumu 

  

Pielikumā ir pievienots dokuments D089656/3. 

 

Pielikumā: D089656/3 



 

LV   LV 

 

 

 
EIROPAS 
KOMISIJA  

Briselē, XXX 

PLAN/2023/750 

(POOL/E4/2023/750/750-EN.docx)                  

D089656/03 

[…](2023) XXX draft 

 

KOMISIJAS REGULA (ES) …/.. 

(XXX), 

ar ko attiecībā uz mandipropamīda maksimālajiem atlieku līmeņiem konkrētos 

produktos vai uz tiem groza un labo Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 

Nr. 396/2005 II pielikumu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

 



 

LV 1  LV 

KOMISIJAS REGULA (ES) …/.. 

(XXX), 

ar ko attiecībā uz mandipropamīda maksimālajiem atlieku līmeņiem konkrētos 

produktos vai uz tiem groza un labo Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 

Nr. 396/2005 II pielikumu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 396/2005 (2005. gada 

23. februāris), ar ko paredz maksimāli pieļaujamos pesticīdu atlieku līmeņus augu un 

dzīvnieku izcelsmes pārtikā un barībā un ar ko groza Padomes Direktīvu 91/414/EEK1, un jo 

īpaši tās 14. panta 1. punkta a) apakšpunktu, 

tā kā: 

(1) Mandipropamīda maksimālie atlieku līmeņi (MAL) ir noteikti Regulas (EK) 

Nr. 396/2005 II pielikumā. 

(2) Uz Regulas (EK) Nr. 396/2005 6. panta 2. un 4. punkta pamata tika iesniegts 

pieteikums uz importa pielaidi mandipropamīdam, ko izmanto uz papaijām Brazīlijā. 

Pieteikuma iesniedzējs norādīja, ka minētās vielas izmantošana uz šāda kultūrauga 

minētajā valstī atļautajos veidos rada atliekas, kas pārsniedz Regulā (EK) 

Nr. 396/2005 noteikto MAL, un ka būtu jānosaka augstāks MAL, lai, importējot 

minēto kultūraugu, izvairītos no tirdzniecības šķēršļiem. 

(3) Attiecīgā dalībvalsts saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 396/2005 8. un 9. pantu šo 

pieteikumu novērtēja un Komisijai un Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestādei 

(“Iestāde”) nosūtīja novērtēšanas ziņojumu. 

(4) Iestāde pieteikumu un novērtēšanas ziņojumu novērtēja. Tā jo īpaši izpētīja riskus 

patērētājiem un attiecīgā gadījumā dzīvniekiem un par ierosināto MAL sniedza 

pamatotu atzinumu2. Tā minēto pamatoto atzinumu nosūtīja pieteikuma iesniedzējam, 

Komisijai un dalībvalstīm un darīja to pieejamu atklātībā. 

(5) Iestāde secināja, ka, pamatojoties uz patērētāju eksponētības novērtējumu par 

27 konkrētām Eiropas patērētāju grupām, attiecībā uz papaijām visas datu prasības ir 

izpildītas un pieteikuma iesniedzēja pieprasītās MAL izmaiņas patērētāju drošības ziņā 

ir pieņemamas. Iestāde ņēma vērā jaunāko informāciju par mandipropamīda 

toksikoloģiskajām īpašībām. Ne mūžilga eksponētība minētajai vielai, kas rodas, 

uzturā lietojot visus pārtikas produktus, kuros tā varētu būt, ne īslaicīga eksponētība, 

kas rodas, uzturā lietojot lielu attiecīgo produktu daudzumu, neliecina par risku 

pārsniegt pieņemamo diennakts devu vai akūto references devu. 

                                                 
1 OV L 70, 16.3.2005., 1. lpp. 
2 Reasoned Opinion on the setting of import tolerances for mandipropamid in papayas (Pamatots 

atzinums par importa pielaides noteikšanu mandipropamīdam papaijās). EFSA Journal 

2023;21(1):7741. 
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(6) Balstoties uz Iestādes pamatoto atzinumu un ņemot vērā ar būtiskos faktorus, kas 

norādīti Regulas (EK) Nr. 396/2005 14. panta 2. punktā, ierosinātās MAL izmaiņas ir 

pieņemamas. 

(7) Turklāt saistībā ar visu spēkā esošo mandipropamīda MAL pārskatīšanu, kas veikta 

saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 396/20053 12. pantu attiecībā uz sakņaugiem, Iestāde 

konstatēja, ka nav pieejama daļa informācijas par metabolīta SYN 500003 toksiskumu. 

Patērētājiem riska nebija, tāpēc Regulas (EK) Nr. 396/2005 II pielikumā ar Komisijas 

Regulu (ES) 2019/11764 tika noteikti MAL attiecībā uz minētajiem produktiem, kā arī 

zemsvītras piezīme, kurā prasīts sniegt trūkstošo informāciju. 

(8) Tomēr kļūdas dēļ šī pati zemsvītras piezīme, kurā prasīta informācija par metabolīta 

SYN 500003 toksiskumu, netika iekļauta mandipropamīda MAL attiecībā uz 

kartupeļiem, bietēm un redīsiem, kas pieder pie sakņaugu grupas. Tāpēc ir lietderīgi 

labot Regulas (EK) Nr. 396/2005 II pielikumu, lai iekļautu zemsvītras piezīmi, kurā 

prasīts sniegt iepriekš minēto trūkstošo informāciju par metabolīta SYN 500003 

toksiskumu attiecībā uz mandipropamīda atliekām uz kartupeļiem, bietēm un redīsiem.  

(9) Tāpēc Regula (EK) Nr. 396/2005 būtu attiecīgi jāgroza. 

(10) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un 

dzīvnieku barības pastāvīgās komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulas (EK) Nr. 396/2005 II pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

 Komisijas vārdā — 

 priekšsēdētāja  

 Ursula VON DER LEYEN 

                                                 
3 Review of the existing maximum residue levels for mandipropamid according to Article 12 of 

Regulation (EC) No 396/2005 (Spēkā esošo maksimālo mandipropamīda atlieku līmeņu pārskatīšana 

saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 396/2005 12. pantu). EFSA Journal 2018;16(5):5284. 
4 Komisijas Regula (ES) 2019/1176 (2019. gada 10. jūlijs), ar ko attiecībā uz 2,5-dihlorbenzoskābes 

metilestera, mandipropamīda un profoksidīma maksimālajiem atlieku līmeņiem konkrētos produktos 

vai uz tiem groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 396/2005 II, III un V pielikumu 

(OV L 185, 11.7.2019., 1. lpp.). 
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